
Bianciotti, Hector
Qu’il a quitté l’Argentine puis l’espagnol et créé en français une œuvre lui valant d’être élu à l’Académie
française (1996), voilà ce que l’on retient le plus souvent de la trajectoire littéraire de Hector Bianciotti.
Bien qu’il ait composé de nombreux textes remarqués en espagnol (traduits en français par Françoise
Rosset), Bianciotti a toujours refusé d’être compté parmi les écrivains bilingues, marquant par là le
caractère définitif et émancipateur de son changement de langue littéraire, dont il savait bien qu’il
faisait de lui une « curiosité ». Le partage des langues s’accompagne d’une rupture générique dans la
production littéraire de Bianciotti. Surtout romancier […]
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